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DEAR CUSTOMER!

Thank you for preferring the domestic appliance manufactured
by REDMOND.

REDMOND means quality, reliability and thoughtful attitude towards our
clients. We hope that in future you will also prefer products of our company.

YBAXAEMbIV MOKYMNATEAD!

Bnarogapum Bac 3a 10, 4To Bbl 0TAanu npeanoyteHne 6bITOBOM TEXHUKE
komnaHun REDMOND.

REDMOND - 370 Ka4ecTBO, HAfEXXHOCTb M BHUMATENIbHOE OTHOLLIEHNE

K Hawum nokynatensim. Mbl Hageemcs, 4To 1 B 6yayuiem Bil Oynete
BbIOMpaTb N3aenus Hawen KOMNaHuu.
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PYCCKII

Redmond RK-M119 electric kettle is a stylish
assistant in your kitchen. Just for couple of
minutes you can easy boil water for tea, coffee and
fastfood with minimal energy consumption. Due to
combination of up-to date technologies and high
quality ecologically pure materials the water boiling
became fast, simply and safe.

Redmond RK-M119 kettle has excellent technical
characteristics providing extraordinary convenience
to use: kettle base 360° rotation, ergonomic handle,
three-level protection. The adiabatic system allows
to keep water temperature and protects from casual
burns caused by touching the appliance body.

Exclusive kettle design can decorate your home,
while unique technical characteristics can
significantly easify your everyday life.

YanHnk REDMOND RK-M119 — 3TO CTUnbHbIN
NOMOLLHMK Ha Bawen kyxHe. Be3 ocobbix ycunui
Bbl BckunaTtute Boay Ana yvas, kode, 6nog Obic-
TPOro MPUrOTOBMEHUSI 3@ CUYUTAHHbIE MUHYTbI C
MUHVMManbHBIMU  3aTpaTtamu  3NEKTPOIHEPTUN.
Bnarogaps coyeTaHMio COBPEMEHHbIX TEXHOMOo-
TMI 1 BbICOKOKAYECTBEHHbIX 9KOMOMMUYECKM YNCThIX
MaTepuanosB, KunsiyeHve BOAbl CTano GbICTpbIM,
nNpocTbIM 1 6e30NacHbIM.

YanHnk REDMOND RK-M119 o6GnapaeT npe-
BOCXOAHbIMW TEXHUYECKMMMU XapaKkTepucTukamu,
obecneunBaowMMmm yaobCTBO UCMONb30BaHUS:
BpalleHne Ha noacTaeBke Ha 360°, aproHomMuyHas
pydyka, TpexypoBHeBasi cuctema 3aluTel. Aguna-
6aTHas obonoyka kopnyca MO3BOMWUT COXPaHWUTb
TemnepaTypy BoAbl U 3aLUTUT OT CryYanHbIX OXO-
roB Mpu NPMKOCHOBEHWM K kKopnycy npubopa.

WcknouyntenbHbi AM3anH YalHuka no3sonut Bam
yKpacutb fOM, @ yHMKanbHble TEXHNYECKMEe Xapak-
TEpPUCTUKU CyLlecTBEHHO obneryat Bawy noscea-
HEBHYO XW3Hb.
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PRODUCT SPECIFICATION

Model

Power

Voltage

Capacity

Disk heating element
Body material

Adiabatic function

(kettle body is not heated
during operating)

Auto shut-off when boiling
Auto shut-off when no water
Overheat protection

Base rotation 360°
Contact group
Detachable anti-lime filter
LED work indicator

Power cord storage

Cord length

RK-M119
1850-2200 W
220-240 W

1.5L

+

stainless steel,
covered with plastic

+ o+ o+ o+ o+

OTTER
+

0.75m

COMPLETE SET

Kettle: 1 pc.

Kettle base: 1 pc.
Service booklet: 1 pc.
Instruction manual: 1 pc.

The manufacturer has the right of
making modifications to design,
delivered set and technical data
of the device in the course of
improvement of the products
without additional notifying of
such modifications.
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TEXHUHECKWE XAPAKTEPUCTVIKA

Mopenb

MowHocTb

HanpsixeHune

EmkocTb

[uncKoBbI HarpeBaTenbHbIA 3NEeMEHT
MaTtepuan kopnyca

ApvnabatHas obonoyka kopnyca
(kopnyc YaiHuka npu KUNsYeHUm
He HarpeBaeTcs)

ABTOOTKIIOYEHNE MPU 3aKUNaHnm
ABTOOTKIIOYEHWE NPU OTCYTCTBUM BOAbI
3awuTa oT neperpesa

BpaleHune Ha nogcTtaBke Ha 360°
KoHTakTHas rpynna

CbeMHbIi pUnbTp OT HAKUMKU
CseTtoanogHas nHankauns pabotsl
OTcek ANst XpaHeHUst WHypa
[OnvHa wHypa

RK-M119

1850-2200 BT
220-240B

1.5n

+

Hepxagetowas ctarnb,
NoKpbITas NNacTMkom

+ o+ + + o+

OTTER

0,75 m

KOMMAEKTALSI

YanHuk: 1 wrT.

MopcTaBka onsa YanHuka: 1 wr.
CepBUCHast KHUXKa: 1 LWT.
WHcTpykumns: 1 wr.

MponssoauTens MMeeT NpaBo
Ha BHECEHWE N3MEHEHUI B
Ou3aliH, KOMMNeKTauuio, a Takxe
B TeXHWYECKME XapakTepPUCTUKU
n3genus B xoe coBepLUeHc-
TBOBaHMA CBOeN npoaykuun 6e3
OONOMNHUTENBHOIO YBEAOMIEHUS
06 3TUX U3MEHEHUSIX.




REDMOND PYCCKUN

MODEL ARRANGEMENT
YCTPOMCTBO MOAEAW

1. Lid . 4. Lid open button
Kpbliwka

KHonka OTKPbIBAHUSA KPbILWKU

5. Handle
Pyyka

2. Spout
Hocwuk

3. Appliance body
Kopnyc npu6opa

6. Switching on/off button with LED

work indicator
=4 KHonka BKNoYeHUA/BbIKIIOYEHUS

CO CBETOANOAHOWN MHAMKALUME

7. Base with power cord

Mopactaska c oTcekom Ans
XpaHeHus LWHypa
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|.  BEFORE OPERATING

Safety measures

While operating the appliance, follow the instructions given below. If used properly, it will

serve you for many years.

m Before connecting the appliance
to electric outlet, check that the
mains voltage coincides with
supply voltage of the appliance.
The later can be found in
technical data or on the factory
nameplate of the appliance.

n If you want to use an extension
cord, make sure that it suits
the power consumed by the
appliance.

Different voltage can lead to a
short-circuit failure or to the
cable ignition.

m Connection of the appliance
should be provided only to
grounded sockets.

Otherwise the appliance
will not correspond to the
requirements of protection
against electric shock.

m If you want to disconnect the
appliance from electric outlet,
pull the power cord while holding
the plug with your dry hands, but
not the cord.

Otherwise, the cord rupture or
an electric shock may follow.

m Do not stretch the power cord
near sharp edges or corners.
This may lead to failures not
covered by the guarantee.

m Watch over the cord so that it
didn't twist and bend over the

edge of table. Place appliance
only on dry flat surface.

Also keep generally accepted
safety rules during work with
appliance.

m |t is not allowed to use the
appliance and packing materials
as children toys.

= Do not allow children to use
the appliance until they are
explained and understood the
safety operation instructions.
Never leave little children
beside the working appliance
unattended.

m Do not use the appliance
outdoors. There is a danger of
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malfunction because of rain
and other weather conditions.
m It is prohibited to use an
appliance in case of any
malfunctions.

If it is faulty or functions
incorrectly, disconnect it from
mains, taking plug offthe socket,
and contact the authorized
service center.

m Unassisted repair or modification
of appliance is prohibited.

All works related to maintenance
and repair should be carried out
by an authorized service center.
The work carried out non-
professionally can cause
breakage, injuries and property
damaging.

m Use device according to it's
purpose. Using it for something
else is considered as violation of
generally accepted safety rules

while operating the appliance.

Use device only domestically,
it is not designed for industrial
purposes.

mltis prohibbited to open the boiling
kettle lid. Do not open the lid at
once after it has boiled.

A ATTENTION!

It is prohibited to use an
appliance in case of any
malfunctions. The manufacturer
has no responsibility for any
damage caused by violation
of safety rules and operating
instructions.

Note! Keep this instruction manual for
further use.
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PRIOR TO THE FIRST USE

Remove all packing and  Wipe appliance with damp  Note! The manufacturer

advertising stickers carefully. cloth, then wipe it dry. recommends to boil water in
Completely unwind power  Wet the detachable anti-lime  the kettle for several times
cord. filter with suds, then make it  before the first using to

dry. remove extraneous smell and

disinfection of the appliance!
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II. OPERATING OF A KETTLE

Unwind the power cord for
necessary length, insert
the plug into the mains. The
power cord length is limited,
use the extension cord if

necessary.

Place the kettle on the flat
surface. When placing the
kettle watch out the steam at
water boiling does not reach
the furniture, walls, kitchen
electric appliances, etc.

Take the kettle off the base
and open the lid, pressing the
lid opening button.
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Pour water into the Kkettle.
Don't fill water above «MAX»
mark.

Close the lid of the kettle and
place it on a base.

Press switching on button-
switch the kettle in heating
mode. LED illumination will
light up.

When the water boils, kettle
will shut-off automatically.

_—
“

Lift the ketlle from the base
carefully,

Do not pour off the water
harshly and at the big angle.
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. CLEANING AND MAINTENANCE

Cleaning the kettle body

1. Clean the body of appliance with damp fabric wet in suds.

2. Do not use sponges with abrasive cover, do not use abrasive
washing-up liquids or solvents like gasoline or acetone.

3. Dry the appliance carefully before switch on

Scale removal

1. Let the kettle cool down completely before cleaning.

2. Disconnect it from mains.

3. Boil up one litre of water, disconnect it from the mains.Take
the kettle off the base, put 50 g of crystalline lemon acidity
and leave the appliance with content for some time.

4. Pour off the water and wash the kettle by cold water carefully.

5. Wipe the kettle with damp fabric for removal all signs of
solution and scale.

Filter cleaning

1. Take anti-lime filter off.

2. Put it into solution with crystalline lemon acid.

3. Then wash it and dry carefully.

4. Put the anti-lime filter in back.
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NOTE!

Do not use the abrasive washing liquids.

A

completely dry.

Attention! Before the secondary use, make sure the electric contacts are

[V. BEFORE CONSULTING THE SERVICE CENTER

Trouble

Probable cause

Remedy

The appliance does not work
(indicator does not light)

There is no voltage in the plug

Check the voltage in your
socket

The kettle is switched off too
early/ does not boil

There is a scale on heating
element.

Clean the heating element
following the chapter «Scale
Removal»

The kettle is switched off in
several seconds

There is no water in kettle,
protection of switching on
without water was activated

Recommended minimal
volume of water in the
kettle — 500 ml
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V. GUARANTEE

The period of guarantee for the product is 25 months from the selling date.

The guarantee covers defects of material and workmanship.

Under the present guarantee, the manufacturer undertakes to repair or replace any part recognized as faulty
on condition that the product is sent to the seller.

The present guarantee shall be valid only in case the product was used in compliance with this instruction,
no modifications were made to it, it was not repaired or disassembled by unauthorized persons, or was not
damaged due to improper handling. Also, the complete set of the product must be retained.

This guarantee does not cover natural wear of the product as well as brittle objects such as ceramic
components, lamps, etc.

The guarantee shall not become effective unless the date of purchase is confirmed by the seller's signature
and seal on the guarantee coupon.

Any repair under this guarantee shall not extend the period of guarantee and shall not initiate the beginning of
a new guarantee.

In compliance with paragraph 2, article 5 of the Federal Law of the RF «On protection of consumers'
rights», the manufacturer has established a minimum service life for this product, which is 2 years
from the date of manufacture on condition that the product is used in strict compliance with this
manual and technical requirements.
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[ TEPEA MEPBbIM MCNOABL3OBAHNEM

Mepbl 6e3onacHocTh

lpu akcnnyamayuu npubopa credyliime HUXernpueedeHHbIM
uHcmpykyusam. pu npasunbHOM UCMOMbL308aHUU OH POo-

cnyxum Bam donzue eo0bl.

n epen nogknioyeHvem B po-
3eTKy NpoBepbTe, coBnagaeT nv
HanpskeHne ceTu C MUTalLWnMm
HanpshxeHnem npubopa.

3TO MOXHO Yy3HaTb U3 TE€XHWU-
YeCKUX XapaKTepUCTUK unu
Ha 3aBoACKOM Tabnuuke npu-
6opa.

m Ecnu Bbl xoTuTe ncnonb3osatb
YANUHUTENb, Y6eamTech, 4To OH
paccuuMTaH Ha noTpebnsemyto
MoLLHOCTb Npubopa.

Pa3Hoe HanpsikeHue Toka Mo-
XeT MPUBECTU K KOPOTKOMY
3aMblKaHMIO UNN BO3ropaHuio
kabens.

m B uensix 6esonacHocTu npwu

noaknYeHun k cetn npuGop
[OMKeH BblTb 3a3eMNeH.
MNopknioyeHne npubopa gonx-
HO MPOU3BOAUTLCH TONbLKO K
3a3eMNéHHbIM po3eTKam.

B npoTuBHOM cnyyae ycTpoinc-
TBO He GyaeT oTBeyaThb Tpebo-
BaHUAM 3aliuUTbl OT Mopaxe-
HUA 3NEeKTPUYECKUM TOKOM.

m Ecnn Bbl xoTuTE BbIKNOYNUTL
npubop M3 pO3eTKWU, TO LUHYp
NUTaHWsA BbITaCKMBamTe Cyxummu
pykamMu HenocpencTBEHHO 3a
camy BUIIKY, @ He 3a NpoBOA.
MHaye 3TO MOXeT npuBecTun K
paspbiBy kabens unu ypapy
ToKkoM. Bbiknioyante npubop

M3 po3eTKW nocrie WCNosb-
30BaHuA, a TaKxke BO Bpems
OYMCTKU UMW NepeMeLleHuns.

m He npotdaruBante wHyp nu-
TaHUsi OKOMO OCTPbIX YIMOB U
Kpaés, 6NnM3KO K WCTOYHMKaM
Tenna (ra3oBblM UMW 3MEKTpU-
YECKUM nnuTam).

9TO MOXeT NpuBecTU K Hemno-
nagkam, KoTopble He COoOoT-
BETCTBYIOT YCNOBUAM rapaH-
™MW,

m Cneagunte 3a TeM, 4TOGbI LWHYP
He nepekpyuuBancs u He nepe-
rubancs 4yepes kpau crtona. Yc-
TaHaBnuBawTe npubop TOMNbKO
Ha CyXyio POBHYIO NOBEPXHOCTb.
Co6nioganTe Takxe o6wenpu-
HATble NpaBuna 6e3onacHocTH
npu pa6oTte c npubopom.

= He paspeluaeTtcs ncnonb3osaHune
npmbopa 1 ynakoBOYHbIX MaTepua-
0B B Ka4eCTBe Urp Ans AeTei.
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He ocTaBnsanTte petein paaom c
pa6oTatowum npuGopom. fe-
pXuTe Npubop B HeAOCTYNHOM
ANs HUX MecTe.

m He paspewante nonb3oBaTb-
ca npubopoM [feTsm, noka um
He ByayT 0ObACHeHbl U CTaHyT
MOHATHBI UHCTPYKUMK Ans 6e3o-
nacHom aKcnnyaTtauuu.

He octaBnsainTe npu6op BKnio-
YeHHbIM 6e3 npucmoTpa.

= 3anpelleHo ucnonb3oBaHue
npubopa Ha OTKPLITOM BO3AyXe.
CyuiecTByeT OMacHOCTb He-
MCNpaBHOCTU M3-3a AOXAA U
APYrUX NoroAHbIX yCNoBUiA.

s He paspelsaetcsa ucnonb3o-
BaTb Npubop npu nobbix Heuc-
npaBHOCTSAX.

Ecnu oH HeucnpaBeH, oTcoeaum-
HUTe ero oT ceTu, BbIHYB BUIKY
13 po3eTKH, n obpaTuTechb B aB-
TOPM30BaHHbIW CEPBUC-LIEHTP.

m 3anpelwéH camocTosiTENbHbIN
pPeEMOHT npubopa unu BHeceHue
VN3MEHEHWUIN B KOHCTPYKLMIO Npu-
6opa.

Bce paboTbl no o6¢cnyxuBaHuio
W PEMOHTY [OJKEH BbINOMHATb
aBTOPU30BaHHbIN cepBuUC-
LIeHTp.

HenpodeccnoHanbHo Bbinon-
HeHHas paboTa MoXeT npusBec-
TU K NOMIOMKe, TPaBMam U NoB-
pexaeHuo MmyLecTBa.

m Vcnonbsynte npubop no Ha-
3HayeHuo. Micnonb3oBaHue npu-
6opa B Lensx, oTnnyatoLmxcs ot
BblLLEYKa3aHHbIX, SBMSETCS Ha-
pyLLeHMEeM MpaBun Hagnexalien
aKcnnyaTaumm npubopa.
OkcnnyaTaums AOMKHa Npowus-
BOAUTLCA TONbKO B GbITOBbIX
ycnoBusix, npubop He npeaHa-
3HayeH AnNsi NPOMbIWIIEHHOrO
UCcnonb30BaHUA.

m 3anpeLyaeTcs OTKpPbIBaTh KPbiILL-
Ky HarpeBatoLlerocs yanHvka. He
OTKpbIBaeTe KpbilKy npubopa
cpaa3y e nocre Toro Kak oH BCKM-
nen.

A BHUMAHME!

3anpemeuoucnonbaosauue
npu6opa npu nbdbIX Hemcnpas-
HOCTﬂX.npOMSBOAMTeaneHeCeT
OTBETCTBEHHOCTU 3a NOBpeXAeHus,
Bbl: e Hecoﬁmc,.. Tpe-
60BaHMit NO TeXHWUKe 6e3onacHoOCTH
1 npaBun aKcnnyatauyum

usgenus.

MPUMEYAHMUE! CoxpaHuTte aTy
WHCTpyKuuto Ans ,qam.uel?lu.lero
UCcnonb3o0BaHus
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MEPEA MNEPBbIM BKAKOYEHVEM

OCTOpOXHO BblHbTE MpuGop  MpoTpute kopnyc npuGopa  MpumevaHwue!

n3 Kopobku, ypanuTe Bce BNaXHOW TKaHbIO. Ha HekoTopble yactu npwu-
ynaKkoBOYHble MaTepuansl u MpomoinTe punbTp OT Hakn-  Bopa HaHEeceHo 3aluUTHoe
peKNamMHble HaKknNemnku. N1 TENNON MbINIbHOM BOAOW. NoKpbITHE.

TwaTtenbHO NpocywnTe. PekomeHayem nepen nep-

BbIM UCMNONb30BaHMEM He-
CKONMbKO pa3 BCKUNATUTb
BOAY B YalHWUKe, ANS yaane-
HWUSI NOCTOPOHHUX 3anaxoB 1
nesnHdekuymm npnbopa!l
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Il.  SKCMAYATALMG YANHMNKA

PasmoTante ceTteBOM LUHYpP
Ha HeobXoAuMMyK  AOSUHY.
[nvHa wHypa orpaHuyeHa,
npu HeobxogmMmocTW  unC-
nonb3ynTe YANVHUTENb.

YcTaHOBUTE YaWHUK Ha poOB-
Hylo noBepxHocTb. lpu yc-
TaHOBKE creauTe 3a Tew,
4TOGbI ropsiunin Nap npu 3a-
KUMNaHUM YalHuKa He nona-
nan Ha mebenb, 6bITOBYHO
TEXHWUKY, CTEHbI U T.4.

CHuMWUTE YalHWK C noa-
ctaBkn. OTKPOWTE KPBbILLKY
YanHWKa, HaxaB Ha KHOMKY
OTKPbIBAHWSA KPbILLKK.
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3aneite Body B YaiHuk. He
3anvBaniTe BOAY Bbille ypOB-
HA oTMeTKN « MAX».

3akpoWnTe KpbILKY YanHuKa
1 yCTaHoBMUTe ero Ha nop-
CTaBKy.

TOpAEIHD

HaxmuTe Ha KHOMKY BKItO-
YeHunqa — nepeseauTe YanHUK
B peXunm Harpesa BOAbI.
3aFOpVITCF| ceeToauogHasa
noacBeTKa KHOMKW BKIHO-
YeHua.

Mpwn 3aknnaHmm, YarHuK OT-
KMOYUTCS aBTOMaTUYECKM.

et

AKKypaTHO CHUMUTE YanHWUK
C noacTaBKu.

He BbInuBanTe BoAy M3 Yau-
HUKa pesko u nog 6onbnm
yrrnom.
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. OYNCTKA N YXOA

OuuncTka Kopnyca npuéopa

1. OunwanTe kopnyc npubopa BNaxxHON MSrkon TKaHbHo.

2. He ucnone3ayiite abpasnBHble YNCTALLNE CpeacTBa.

3. Mepea BknoYeHnem npmbopa NONHOCTLIO ero NpocyLInTe.

OuYMCTKA YOMHMKA OT HOKUNKU

1. Nepen o4nCTKOM YaHMKa JanTe eMy NOMHOCTbIO OCThITb.

2. OTKNOYNTE €ro oT CeTU NUTaHUSA.

3. Beknnatute oguH nuTp BoAbl, OTKMO4MTE Npnbop oT ceTn
nutaHunsa.CHummTe npnbop ¢ noagctaeku, nobasbTe B BOAY
50r KpMCTanNNM4YeCcKon MMMOHHOM KACNOTLI U AarnTe npubopy
NOCTOSITb HEKOTOPOE BPEMSI.

4. [Nocne 3TOro BbIfENTE pacTBOP M3 YalHUKa U TWaTenbHO
NpPOMOMNTE XONO4HON BOAOW.

5. MpoTpuTe YanHUK BaXXHOW TKaHbIO ANS yaaneHus Bcex
crnefoB pacTBoOpa U HaKUMu.

OuncTka puAbTpA.

1. CHUMMTE DUALTP OT HaKUNW.

2. MomecTuTe ero B BOAHbIN pacTBOP C KpUCTaNIMyYeckon
TIMMOHHOMN KNCIOTOMN.

3. 3ateM npomMoiTe BOAOK 1 NPOCYLUUTE.

4. YcTaHoBUTe pMnbTP Ha MecTO.




ENGLISH

lMpumeyaHus! He ncrionb3ynre xummdeckme n Qbpa3vBHbIE

CPeACTBA ANSI OYNCTKU.

A

BHumaHune! llepeA NOBTOPHbIM UCTOAb3OBAHUEM y6EeAUTECH, YTO DAEKTPpMYEC-
K1e KOHTAKTbl COBEPLUEHHO CyXue.

V. MEPEA OBPALLEHVEM B CEPBNC-LIEHTP

HewncnpaBHoCTb

BoamoxHas npuynHa

Cnocob yctpaHeHuns

YanHuk He BKoYaeTcs
(vHOuKaTOp He cBeTUTCS).

OTcyTCTBVIe ANTaHuA.

MpoBepbTe Nogavy nuUTaHWsA
Ha ANEeKTPUYECKNA YaNHWK.

YaliHuK npexgeBpeMeHHO
oTKMoYaeTcs.

O6pa3soBanach Hakunb Ha
HarpeBaTeslbHOM driEMeHTe.

OuunctuTte HarpeBaTenbHbIN
3/1eMEeHT cornacHo pasgeny
«OuncTka n yxon».

YaliHuK BbikNoYaeTcs Yyepes
HEeCKOIMbKO CeKyHA.

B vaiiHuke HeT BoAbl, cpabo-
Tana sawuTa OT BKJII0YEHMs
yaliHuka 6e3 Boabl.

PekomeHayeMbln MUHUManb-
HbIi 06beM BOAbI B
yanHuke — 500 mn.




REDMOND ENGLISH

V. TAPAHTUIMHBIE OBSIBATEALCTBA

Ha paHHoe napenvie npegocTaBnseTcs rapaHTus 25 MecsaleBs, Ha4YMHas C MOMEHTa NpUoBPETEHNs N3aenus.
B TeueHue rapaHTUitHOro nepmona n3rotoBuTenb 06A3yeTcst yCTpaHUTb NyTEM PEMOHTA, 3aMeHbI

feTanei unu 3ameHbl Bcero u3aenus nobble 3aBoackue AedeKTbl, BbI3BaHHbIE HEAOCTATOUHbLIM KayecT-
BOM MaTepuarnos unu cbopku.

lapaHTuA BCTynaeT B CUIy TONbKO B TOM Cryvae, ecnu AaTa NoKynku NnoATBepxaeHa nevyatbio U NoAMUCHI0
npoaaBLa MarasvHa Ha OpUrMHanbHOM rapaHTUWHOM TanoHe.

HacTosiwas rapaHTus NpM3HaeTcs NuLLb B TOM CRyyae, ecnv 3genue NpumMeHsnoch B COOTBETCTBUM C
MHCTPYKLMEN No dKcnnyaTaLum, OHO He PEMOHTUPOBAINOCh, He pa3brupanock HEYNONMHOMOYEHHBIMW Ha TO
cneuunanucTamu, u He 6bINo NOBPEXAEHO B pe3ynbTaTe HenpaBunbHOro o6palleHunst ¢ HUM, a Takxe coxpa-
HeHa NonHas KOMMEKTHOCTb U34enus.

[NlaHHas rapaHTUs He PacnpPOCTPaHAETCS Ha eCTECTBEHHbIN U3HOC U3AeNNs, ero afieMeHTbl (hUNbTpbI,
NammnouYku, kepammuyeckne KOMMOHEHThI U T.4.)

CornacHo n.2 ct. 5 ®epgepanbHoro 3akoHa P® «O 3awuTte npaB noTpe6utenei», nponssoguTenem
YCTaHOBNEH MUHUManbHbIA CPOK CNYX6bl AN AAHHOTO U3eNus, KOTOPbIN COCTaBNAET He MeHee 2
neT c MOMeHTa NPOU3BOACTBA NPMU YCNOBUM, YTO IKCNIyaTauus usgenusi Npou3BoAUTCS B CTPOroMm
COOTBETCTBUM C HACTOSILLEN MHCTPYKLMENA U NpeabsABNsieMbIMA TEXHUYECKUMUN TPeGOoBaHUAMU.
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